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INTRODUCTION 
  
Objet de la WIT LΖobjet de cette WIT est de définir les conditions et les directives applicables au personnelϭ 

de l͛entrepreneurͬprestataire de services, à ses sousͲtraitants éventuels ou autres 
préposés pour l͛application de la mesure de sécurité ͨ dispositif d͛annonce ͩ Ͳ système 
de protection par ͨ un agent qui veille à la sécurité ;VIGIEͿ ͩ. 

 
Références aux 
documents 
réglementaires 

Fascicule ϲϯ Ͳ Mesures de sécurité et de santé lors de l͛exécution de marchés de travaux, 
de fournitures et de services 
 

 
Références à 
d’autres 
documents 

 

   

Définitions Empiètement type I Un empiètement type I correspond à un empiètement 
temporaire dans la zone dangereuse d͛une voie, créé par du 
personnel etͬou du matériel léger ou demiͲlourd. Ces 
empiétements peuvent facilement être supprimés. Le matériel 
léger ou demiͲlourd doit dans le cas échéant être retiré 
manuellement et immédiatement de la zone dangereuse 
 

 Matériel  Dans la suite du texte, on entend par matériel, l͛outillage etͬou 
le matériel etͬou les accessoires éventuels 
 

 Matériel léger Par matériel léger, on entend, du matériel pouvant être retiré 
manuellement et immédiatement de la zone dangereuse, par 
une seule personne. Le poids du matériel léger est au 
maximum de ϯϱ kg.  
 

 Matériel demi-lourd Par matériel demiͲlourd, on entend, du matériel pouvant être 
retirés manuellement et immédiatement de la zone 
dangereuse, par au maximum ϰ travailleurs. Le poids du 
matériel ;équipement н accessoiresͿ à retirer de la zone 
dangereuse est au maximum de ϭϮϬ kg. Le matériel qui répond 
à ces critères, est repris dans une liste spécifiquement établie, 
dénommée ͨ Liste du matériel demiͲlourd ͩ.  
 

   

 
1 Dans le reste dX te[te, le personnel dpsigne toXte personne ph\siqXe chargpe d'effectXer des 
traYaX[/actiYitps dans le cadre de l'e[pcXtion d¶Xn accord conclX entre l'entrepreneXr/le prestataire de 
serYices et Infrabel (\ compris les indppendants). 
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 Dispositif d’annonce Une méthode de protection par dispositif d͛annonce, est un 
dispositif par lequel, tout mouvement ;d͛un véhicule 
ferroviaireͿ se dirigeant vers la zone de chantier, est signalé 
suffisamment à lΖavance pour :  
x de rendre la voie sur laquelle des travaux sont en cours 

d͛exécution ou qui est occupée parcourable à la vitesse 
autorisée ;  

x d͛enlever l͛outillage, les équipements et le matériel de la 
zone dangereuse ; 

x de dégager la zone dangereuse et de se retirer sur 
l͛emplacement de dégagement convenu. 
 

 Délai de dégagement Le délai de dégagement est le temps nécessaire pour libérer la 
voie, la rendre parcourable et se retirer ensuite en un lieu sûr 
en tenant compte d͛une mare de sécurité suffisante. 
 

 Distance 
d’avertissement 

La distance d͛avertissement est, par rapport à l͛endroit de 
l͛occupation, la distance minimale à laquelle l͛arrivée des 
mouvements doit être observée par la vigie ou l͛annonceur 
pour permettre l͛avertissement et le dégagement du gabarit 
de toutes les voies en service en temps opportun. 
 

 ARET Par ΗA.R.E.TΗ ;Agent Responsable de l͛Exécution des TravauxͿ, 
on entend, tout employé qualifié dΖInfrabel qui a les 
responsabilités dΖun contremaître, au moins en ce qui 
concerne les risques spécifiques à Infrabel en général et à 
lΖinfrastructure ferroviaire en particulier, ainsi que lΖapplication 
des mesures de sécurité. 
 

 Chef de Travail 
;entrepreneurͿ 

Par Ηchef de travailΗ, on entend le personnel qualifié d͛un 
entrepreneurͬprestataire de services qui effectue des travaux 
ou des activités dans les installations dΖInfrabel et sur 
lΖinfrastructure ferroviaire en particulier et qui a les 
responsabilités dΖun contremaitre, au moins en ce qui 
concerne les risques spécifiques à Infrabel en général et à 
lΖinfrastructure ferroviaire en particulier dans lΖapplication des 
mesures de sécurité.  
 

 Vigie Par ΗvigieΗ, on entend le personnel d͛un 
entrepreneurͬprestataire de services qui est responsable de la 
sécurité d͛une ou deux personnes au travail dans les 
installations dΖInfrabel et sur lΖinfrastructure ferroviaire en 
particulier. 
 

 Personnel initié Par Ηpersonnel initiéΗ, on entend le personnel d͛un 
entrepreneurͬprestataire de service qui est amené à effectuer 
des travaux ou des activités dans les installations d͛Infrabel et 
sur l͛infrastructure ferroviaire en particulier. 
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ϭ. CADRE 
Cette WIT décrit les conditions et directives applicables au personnel de l͛entrepreneurͬprestataire de 
services, à ses sousͲtraitants éventuels ou autres préposés pour l͛application de la mesure de sécurité 
 ͨ dispositif d͛annonce ͩ Ͳ système de protection par ͨ un agent qui veille à la sécurité ;VIGIEͿ ͩ. 
 

Ϯ. CONDITIONS ET DIRECTIVES D’APPLICATION 

 DISPOSITIFS D’ANNONCES ;EN GÉNÉRALͿ 

Dans le contexte de la protection des chantiers avec empiétement ou présentant un risque 
d͛empiètement de type I, une méthode de protection par dispositif d͛annonce, est un dispositif par 
lequel, tout mouvement ;d͛un véhicule ferroviaireͿ se dirigeant vers la zone de chantier, est signalé 
suffisamment à lΖavance pour : 
 
- enlever l͛outillage, les équipements et le matériel de la zone dangereuse ;empiètement type 

IͿ et rendre la voie sur laquelle des travaux sont en cours d͛exécution ou qui est occupée 
parcourable à la vitesse autorisée ; 
 

- dégager la zone dangereuse et de se retirer sur l͛emplacement de dégagement convenu 
;empiètement type IͿ. 
 

- arrêter toute activité pouvant occasionner des empiètements de type I ;suite à un manque de 
vigilance du personnel, une manipulation du matériel, le déplacement de la charge,͙Ϳ ;  
 

- maintenir l͛attention du personnel et des opérateurs durant le passage du mouvement ; 
 

- en cas d͛empiètement ;suite à un évènement accidentelͿ, libérer la zone dangereuse et le 
gabarit de la voie et le cas échéant, provoquer l͛arrêt du mouvement en approche de la zone 
de chantier. 

 
On distingue parmi les différentes méthodes de protection par dispositifs d͛annonce :  
 
- les dispositifs d͛annonces par et avec du personnel ;factionnaires, vigie et annonceursͿ ;  

 
- les dispositifs d͛annonces automatique ;ATWS ʹ Automatic Track Warning SystemͿ. 
 
La protection par un ou plusieurs factionnaire;sͿ incombe exclusivement au personnel de sécurité 
d͛Infrabel et de sa filiale ;TUC RAILͿ ʹ personnel qui assure les rôles de sécurité de ΗAgent responsable 
de lΖexécution des travauxΗ et de ΗFactionnaireΗ. 
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La protection par vigie ;͚un agent qui veille à la sécurité ͚Ϳ peut être exécutée par du personnel qualifié 
de lΖentrepreneurͬprestataire de services. 
 

 DOMAINE D’APPLICATION DU SYSTÈME DE PROTECTION « UN 
AGENT QUI VEILLE À LA SÉCURITÉ ;VIGIEͿ » 

Le système de protection avec vigie est d͛application pour la protection d͛ un ou deux agents au 
travail, lors l͛exécution du travail ou services, avec du matériel léger : 
 
- à proximité des voies qui occasionnent ou peuvent occasionner un ou plusieurs empiètements 

dans la zone dangereuse ;type IͿ de la voie adjacente ; 
 

- des travaux dans la zone dangereuse ;type IͿ d͛une ou plusieurs voies en serviceϮ ; 
 

- des travaux dans une zone de travail ;voieͿ hors service qui occasionnent ou peuvent 
occasionner un ou plusieurs empiètements dans la zone dangereuse ;type IͿ de la voie 
adjacente. 

 
Il est interdit dΖutiliser un système de protection avec ͨ un agent qui veille à la sécurité ;vigieͿ ͩ pour : 
 
- la protection des travaux qui occasionnent ou peuvent occasionner un empiétement du type I 

avec du matériel demiͲlourd dans la zone dangereuse ;difficultés pour libérer la voieͿ ; 
 

- la protection des travaux qui occasionnent ou peuvent occasionner un empiétement du type 
II avec du matériel lourd dans la zone dangereuseͬgabarit. 

 
 CHEF DE TRAVAIL / AGENT RESPONSABLE DE LA SÉCURITÉ 

L͛agent responsable de la sécurité est l͛agent qui organise ou dirige les travaux ;chef de travail 
entrepreneurͿ. 
 
RÔLES ET RESPONSABILITÉS 
 
L͛agent responsable de la sécurité : 
 
- est responsable de la sécurité des travailleurs et de la mise en œuvre des mesures de sécurité ; 

 
- est chargé du briefing du personnel de entrepreneurs, de prestataire des services et des sousͲ

traitants éventuels. Le chef de chantier communique entre autres la mesure de sécurité, les 
directives concernant le dispositif dΖannonce et de la zone de dégagement ; 
 

- désigne nominativement l͛agent qui va assurer le rôle de vigie ; 
 

 
2 Cette mpthode de protection n¶est pas d¶application poXr des lignes, pqXipps aYec la signalisation de 
cabines, si la ]one dangereXse incombe plXsieXrs Yoies.  
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- indique la zone de dégagement où les agents et leurs équipement doivent rester si le 
mouvement passe ; 
 

- détermine la distance d͛avertissement à respecter ; 
 
- indique au vigie les points de détection ; 

 
- indique au vigie les voies pour lesquelles les mouvements doivent être annoncés ; 

 
- valide les tests de visibilité,  d͛audition et de dégagements réalisés avant le démarrage des 

activités ; 
 

- prend les mesures en cas d͛incident. 
 

 « AGENT QUI VEILLE À LA SÉCURITÉ ;VIGIEͿ » 

L͛agent qui est chargé de veiller à la sécurité doit à cet effet être apte et à la hauteur de sa tâche. 
 
RÔLES ET RESPONSABILITÉS 
 
L͛agent assurant le rôle de vigie : 
 
- veille à la sécurité de maximum Ϯ agents au travail ; 

 
- est chargé de la détection des mouvements approchant de la zone de chantier, et de la 

transmission de l͛alerte aux travailleurs. Il doit annoncer les mouvements au plus tard, 
lorsqu͛ils atteignent les points de détection ; 
 

- est positionné à l͛extérieur de la zone dangereuse de la voie en service à un emplacement  
 

o d͛où il peut percevoir les mouvements approchant de la zone de chantier à partir du 
point de détection spécifié par le chef de travail ;  
 

o d͛où il a, à tout moment, une vue sur les travailleurs. 
 

- est chargé de superviser le respect de la libération de la zone de dangereuse et de vérifier que 
les travailleurs restent dans la zone de dégagement, jusquΖà ce quΖils soient autorisés à 
reprendre le travail ; 
 

- ne participe pas ;jamaisͿ au travail ;  
 

- après le passage du ;desͿ mouvement;sͿ annoncé;sͿ, la vigie autorise les travailleurs à 
reprendre le travail si la visibilité est rétablie et que les conditions pour reprendre le travail 
sont réunies ; 
 

- doit libérer la voie immédiatement lorsqu͛on perd ou risque de perdre le contact visuel etͬou 
auditif avec les agents au travail ou les points de détection. 
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La vigie doit se pénétrer de l͛idée qu͛il tient en main la vie des agents au travail et que toute inattention 
ou toute distraction de sa part peut être la cause d͛accidents extrêmement graves. Il doit en 
conséquence, garder son attention constamment en éveil et ne se laisser distraire sous aucun prétexte. 
En cas de doute, il doit arrêter toutes les activités pouvant occasionner un empiétement. En cas de 
doute il doit faire dégager la zone dangereuse. 
 
EMPLACEMENT 
 
La vigie doit être placée :  
 
- à proximité immédiate des agents au travail de façon à pouvoir voir, être vu et entendue par 

chaque agent au travail sur les postes de travail ; 
 

- en dehors de la zone dangereuse ; 
 
- et dans la mesure du possible du côté de la zone de dégagement. Cette façon de procéder 

évite d͛exposer inutilement la vigie et associe la localisation de la zone de dégagement avec la 
position de la vigie.  

 
 

 
EQUIPEMENT 
 
L͛agent qui veille à la sécurité doit être en possession des moyens adéquats pour pouvoir exécuter sa 
tâche convenablement. Il dispose de : 
 
- au minimum un signal mobile rouge ;drapeau rougeͿ ; 

 
- des moyens pour transmettre l’alarme aux agents au travail ;p.e. un klaxonͿ.  

 
La vigie porte un vêtement de travail jaune réglementaire.  
 
En ce qui concerne l͛équipement supplémentaire, les instructions de l͛employeur etͬou de l͛agent 
responsable doivent être suivies. 
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 AGENTS AU TRAVAIL  

Dès qu͛ils perçoivent le signal d͛avertissement de la vigie, les agents au travail : 
 
- libèrent immédiatement la zone dangereuse ;dégagerͿ, en retirant le matériel et l͛outillage. 

Les agents doivent immédiatement retirer tous les objets qui peuvent empêcher le passage du 
mouvement ; 
 

- se positionnent hors la sur l͛emplacement de dégagement convenu ; 
 

- arrêtent tous les activités pouvant occasionner un empiétement dans la zone dangereuse ; 
 

- restent attentifs et observent le mouvement en approche. 
 
Avant de reprendre le travail, les agents doivent attendre l͛autorisation de la vigie et s͛assurer 
qu͛aucun autre mouvement ne survient, ni n͛a été signalé.   
 

ϯ. ETABLISSEMENT DU SYSTÈME DE PROTECTION 

 CALCULS DE BASE - ÉTUDE THÉORIQUE 

Un agent peut veiller à la sécurité lorsqu͛il peut apercevoir, à tout moment et à la distance suffisante, 
l͛approche de chaque mouvement vers le lieu de travail. Cette distance est nommée : distance 
d’avertissement. Elle est fonction du délai de dégagement et de la vitesse maximale autorisée dans la 
zone concernée. 
 
Cette distance d͛avertissement est déterminée sur base d͛une étude théorique et validée 
;expérimentalementͿ lors des essais préalables sur le terrain. 
 

ϯ.ϭ.ϭ. Délai de dégagement 

Le délai de dégagement est le temps nécessaire pour libérer la voie, la rendre parcourable et se retirer 
ensuite en un lieu sûr en tenant compte d͛une marge de sécurité suffisante. 
 
Le délai de dégagement dépend de la nature du travail, de l͛outillage utilisé, de l͛endroit où sont 
occupés les agents dans la voie, de la distance et de la facilité d͛atteindre l͛endroit prévu pour se 
retirer. 
 
Le délai de dégagement comprend au minimum la somme des temps partiels définis en aͿ, bͿ et cͿ ciͲ 
après :    

aͿ le temps de dégagement proprement dit, à savoir le temps nécessaire au personnel pour :   
- s͛assurer du bon état parcourable de la voie ;  
- libérer les voies en service de tout objet ;matériel, outillageͿ   
- se retirer ensuite de cellesͲci à plus de ϭ,ϱϬ m du rail le plus proche. 
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Lorsque la voie traitée est hors service, il s͛agit du temps nécessaire pour dégager 
complétement le gabarit de la voie adjacente en service et pour se retirer sur la voie hors 
service 

bͿ une marge de sécurité calculée en secondes pour :  
- parer aux incidents pouvant survenir au cours du dégagement ;  
- conserver une distance suffisante entre le mouvement s͛approchant et le personnel. 

Cette distance correspond à la distance parcourue par le mouvement durant ϴ secondes. 
 

cͿ le temps de perception, c͛estͲàͲdire, le temps nécessaire à la détection d͛un mouvement 
approchant de la zone de travail, et à la transmission de l͛alarme au personnel travaillant dans 
la zone dangereuse. 

Le délai de dégagement doit toujours être vérifié expérimentalement avant le début des travaux. 

Le temps de dégagement, calculé théoriquement, doit toujours être supérieur ou égal temps de 
dégagement minimal de ϭϮ secondes. 

Si le délai de dégagement calculé théoriquement est inférieur au minima à respecter, il faut appliquer 
strictement le délai de dégagement minimal de ϭϮ secondes. 

ϯ.ϭ.Ϯ. Distance d’avertissement  

La distance d͛avertissement est, par rapport à l͛endroit de l͛occupation, la distance minimale à laquelle 
l͛arrivée des mouvements doit être observée par la vigie pour permettre l͛avertissement et le 
dégagement du gabarit de toutes les voies en service en temps opportun. 
 
 Cette distance est donc égale au délai de dégagement exprimé en secondes, multipliée par la vitesse 
maximale autorisée sur la zone de chantier et d͛annonce, exprimée en mètres par seconde 
;ralentissement temporaire excluͿ.  
 
Les vitesses autorisées par les mouvements étant généralement exprimées en kilomètres par heure 
;kmͬhͿ, le tableau ciͲaprès indique les vitesses correspondantes en mètres par seconde ;mͬsͿ, 
arrondies à l͛unité supérieure : 
 

Vitesse en 
kmͬh. ϰϬ ϱϬ ϲϬ ϳϬ ϴϬ ϵϬ ϭϬϬ ϭϭϬ ϭϮϬ ϭϯϬ ϭϰϬ ϭϲϬ 

Vitesse 
correspondante 

en mͬs. 
ϭϮ ϭϰ ϭϳ ϮϬ Ϯϯ Ϯϱ Ϯϴ ϯϭ ϯϰ ϯϳ ϯϵ ϰϱ 
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Le tableau ciͲaprès donne, à titre d͛exemple, une série de distances d͛avertissement ;arrondies à la 
dizaine supérieureͿ établies en fonction de la vitesse à considérer et du délai de dégagement : 
 

Délai de 
dégagement 

;en secondesͿ 

Distances d͛avertissement en m pour des vitesses en kmͬh. 

ϰϬ ϱϬ ϲϬ ϳϬ ϴϬ ϵϬ ϭϬϬ ϭϭϬ ϭϮϬ ϭϯϬ ϭϰϬ ϭϲϬ 

ϴ ϭϬϬ ϭϮϬ ϭϰϬ ϭϲϬ ϭϵϬ ϮϬϬ ϮϯϬ ϮϱϬ ϮϴϬ ϯϬϬ ϯϮϬ ϯϲϬ 
ϭϬ ϭϮϬ ϭϰϬ ϭϳϬ ϮϬϬ ϮϯϬ ϮϱϬ ϮϴϬ ϯϭϬ ϯϰϬ ϯϳϬ ϯϵϬ ϰϱϬ 
ϭϮ ϭϱϬ ϭϳϬ ϮϭϬ ϮϰϬ ϮϴϬ ϯϬϬ ϯϰϬ ϯϴϬ ϰϭϬ ϰϱϬ ϰϳϬ ϱϰϬ 
ϭϱ ϭϴϬ ϮϭϬ ϮϲϬ ϯϬϬ ϯϱϬ ϯϴϬ ϰϮϬ ϰϳϬ ϱϭϬ ϱϲϬ ϱϵϬ ϲϴϬ 
ϭϴ ϮϮϬ ϮϲϬ ϯϭϬ ϯϲϬ ϰϮϬ ϰϱϬ ϱϭϬ ϱϲϬ ϲϮϬ ϲϳϬ ϳϭϬ ϴϭϬ 
Ϯϭ ϮϲϬ ϯϬϬ ϯϲϬ ϰϮϬ ϰϵϬ ϱϯϬ ϱϵϬ ϲϲϬ ϳϮϬ ϳϴϬ ϴϮϬ ϵϱϬ 
Ϯϰ ϮϵϬ ϯϰϬ ϰϭϬ ϰϴϬ ϱϲϬ ϲϬϬ ϲϴϬ ϳϱϬ ϴϮϬ ϴϵϬ ϵϰϬ ϭϬϴϬ 
Ϯϱ ϯϬϬ ϯϱϬ ϰϯϬ ϱϬϬ ϱϴϬ ϲϯϬ ϳϬϬ ϳϴϬ ϴϱϬ ϵϯϬ ϵϴϬ ϭϭϯϬ 
Ϯϳ ϯϯϬ ϯϴϬ ϰϲϬ ϱϰϬ ϲϯϬ ϲϴϬ ϳϲϬ ϴϰϬ ϵϮϬ ϭϬϬϬ ϭϬϲϬ ϭϮϮϬ 
ϯϬ ϯϲϬ ϰϮϬ ϱϭϬ ϲϬϬ ϲϵϬ ϳϱϬ ϴϰϬ ϵϯϬ ϭϬϮϬ ϭϭϭϬ ϭϭϳϬ ϭϯϱϬ 
ϯϯ ϰϬϬ ϰϳϬ ϱϳϬ ϲϲϬ ϳϲϬ ϴϯϬ ϵϯϬ ϭϬϯϬ ϭϭϯϬ ϭϮϯϬ ϭϮϵϬ ϭϰϵϬ 
ϯϱ ϰϮϬ ϰϵϬ ϲϬϬ ϳϬϬ ϴϭϬ ϴϴϬ ϵϴϬ ϭϬϵϬ ϭϮϬϬ ϭϯϬϬ ϭϯϳϬ ϭϱϴϬ 

 

ϯ.ϭ.ϯ. Les points de détections 

Le point de détection se trouve à l͛extrémité de la distance d͛avertissement. L͛alarme doit toujours 
être donnée avant que le train arrive au point de détection. Si l͛entrevoie d͛une ligne à double voie, 
ou entre deux autres voies parallèles, est inférieure à ϰ,ϱϬ m, tous les mouvements circulant sur les 
deux voies sont annoncés et les deux voies sont dégagées pour leur passage. 
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 BRIEFING DU PERSONNEL ET CONTRÔLE DE L’ÉQUIPEMENT DE 
LA VIGIE 

L͛agent responsable de la sécurité est chargé du briefing du personnel de entrepreneurs, de 
prestataire des services et des sousͲtraitants éventuels.  
 
Le chef de chantier communique au minimum :  
 
- les mesures de sécurité d͛application et en particulier, les directives concernant le dispositif 

dΖannonce et la zone de dégagement; 
 

- les modalités d͛accès à la zone de travail ; 
 

- désigne nominativement l͛agent qui va assurer le rôle de la vigie ; 
 
- la zone de dégagement où les agents et leurs équipements doivent rester lorsque le passage 

du mouvement ; 
 

- indique à la vigie les points de détection ; 
 

- indique à la vigie les voies pour lesquelles les mouvements doivent être annoncés. 
 
Il contrôle également l͛équipement de la vigie, et s͛assure que les moyens de communications dont il 
dispose, sont adaptés aux conditions d͛exécution du travail. 
 

 INSTALLATION DU SYSTÈME DE PROTECTION ET RÉALISATION 
DES TESTS PRÉALABLES 

L͛installation des agents et la réalisation des tests préalables sur le terrain permettent de s͛assurer 
qu͛aucun aspect de la mise en place correcte du système de protection n͛a été négligé. L͛installation 
des agents et la réalisation des tests préalables permettent également la prise en compte sur le 
terrain de circonstances particulières pouvant avoir un impact sur la mise en place du système de 
protection. 
 

ϯ.ϯ.ϭ. Tests de visibilité  

Cette étape consiste à vérifier si la visibilité des points de détection par la vigie, définis par l͛étude 
théorique peut être garantie sur le terrain, tout en assurant une visibilité réciproque entre la vigie et 
les agents au travail. 
 
Si la visibilité de tous les points de détection ne peut être garantie par un seul agent, ce dispositif de 
protection ne peut être appliqué. Dans ce cas, un autre système de protection ;située à un niveau 
supérieur de la hiérarchie des mesures de sécuritéͿ doit être mis en application. 
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ϯ.ϯ.Ϯ. Tests d’audition. 

Si les mouvements sont annoncés par des signaux acoustiques, une audition satisfaisante est 
nécessaire, compte tenu de la distance à laquelle le signal est émis, du niveau du bruit ambiant et le 
moyen de communication. 
 
Cette étape consiste à vérifier si l͛avertissement acoustique donné par la vigie est entendu nettement 
de tous les agents au travail, compte tenu de toutes les circonstances qui peuvent nuire à la perception 
du son. 
 

ϯ.ϯ.ϯ. Tests de libération 

Cette étape consiste à vérifier si le délai de dégagement établi lors de l͛étude théorique est applicable 
au regard des circonstances locales. Pendant les tests de libération, la sécurité du personnel doit être 
garantie à tout moment.  
 
La vigie, qui a été installé préalablement et pour qui les tests de bonne visibilité et de bonne audition 
ont été validés, assure une bonne exécution des tests de libération. 
 
Le responsable de la sécurité ne peut donner l͛ordre de commencer les travaux qu͛après avoir procédé 
aux essais prescrits afin de se rendre compte du bon fonctionnement du système de sécurité. 
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Les conditions de visibilité et d͛audition doivent être vérifiées constamment. Si, pendant l͛exécution 
des travaux, pour quelque raison que ce soit, les conditions de visibilité etͬou d͛audition ne sont pas 
garanties, la vigie et/ou le responsable sécurité fait immédiatement arrêter les activités et libérer la 
voie. 
 

ϯ.ϯ.ϰ. Travaux particulièrement bruyants 

Lorsque des travaux sont particulièrement bruyants ou lorsque ceuxͲci s͛exécutent sur un site bruyant 
ou susceptible de le devenir, les dispositions spéciales reprises sont à mettre en application en fonction 
des circonstances locales : 
 
- la vigie dispose des moyens de communication ;klaxon, radioͿ lui permettant de relayer 

efficacement l͛alerte au personnel travaillant sur les postes de travail ; 
 
- en cas des travaux de courte durée, la vigie peut transmettre l͛avertissement aux travailleurs 

sur les postes de travail en tirant le bras ou en tapant sur l͛épaule. 
 
Lors de la planification de travaux particulièrement bruyants, la ligne hiérarchique veillera à opter pour 
une autre méthode de protection ;mise hors service ou application d͛un blocage de mouvementͿ 
 

ϯ.ϯ.ϱ. Incidents – mesures particulières 

Lorsque des incidentsͬaccident pendant la libération de la zone dangereuse, la vigie doit :  
 
Ͳ  répéter sont signal d͛avertissement ;alarmeͿ aux agents au travail ;  
 
Ͳ  se déplacerϯ dans la direction du mouvement approchant avec son signal mobile d͛arrêt ;signal 

mobile rouge ʹ drapeau rougeͿ déroulé pour arrêter le mouvement approchant.  
 

 
3 Si la Yigie se dpplace Yers le moXYement approchant, il ne peXt pas se mettre en danger en se 
dpplaoant dans la ]one dangereXse. 



 

Asset 
Management 

Mesure de sécurité ͨ Dispositifs d͛annonce ͩ Ͳ système de 
protection ͨ un agent qui veille à la sécurité ;VIGIEͿ ͩ VERSION 

ENTREPRENEUR 

Ref: WITͲ ϭϬϬϵA Fr 
Version: Ϭϭ 

Date: ϮϴͬϬϵͬϮϬϮϭ 
 

   
 

ϭϱ ͬ ϭϲ

Si un engin est immobilisé après l͛exposition du drapeau, le responsable de sécurité ;de l͛entrepreneurͿ 
prend immédiatement contact avec le responsable du chantier de l͛Infrabel ;ARET ʹ Chef de travailͿ. 
Cette personne prend les mesures nécessaires pour la reprise du trafic. 
 
La vigie est interdite de montrer le signal mobil vert pour donner l͛autorisation de reprendre le trafic. 
 
Chaque incident survenu au cours du fonctionnement du système de protection doit être discuté avec 
l͛agent responsable de sécurité de l͛entrepreneur. 
 

ϰ. INFORMATION ET FORMATION DU PERSONNEL DE 
L’ENTREPRENEUR /PRESTATAIRE DE SERVICES 

L͛entrepreneurͬ prestataire de service, en ce qui concerne les risques génériques, organise sous sa 
propre responsabilité un trajet de formation par chaque catégorie du personnel. Ce trajet de formation 
doit répondre aux exigences minimales énumérées ciͲdessous. En soutien, des modules de formation 
répondant aux exigences minimales seront mis à disposition sur www.infrabel.be .  
 
LΖentrepreneurͬprestataire de services doit également veiller à compléter le trajet de formation en 
vue dΖy intégrer les risques spécifiques liés à des particularités locales de l͛infrastructure ferroviaire 
désignée. Tous les risques liés aux installations et aux activités propres à l͛entrepreneurͬprestataire de 
services et à ses préposés doivent également être pris en considération. L͛entrepreneurͬprestataire 
de services, reste seul responsable de la fourniture dΖune formation appropriée sur la sécurité et le 
bienͲêtre au travail à l͛ensemble de ses travailleurs, de ses sousͲtraitants et autres préposés et le cas 
échéant à leurs travailleurs. 
 

 CHEF DE TRAVAIL 

Pour cette catégorie de personnel, en ce qui concerne les risques génériques, lΖentrepreneur ou le 
prestataire de services doit organiser, sous sa propre responsabilité, un trajet de formation qui 
reprend a minima les domaines réglementaires couverts par : 
 
ϭ. EͲlearning ΗTravailler en sécurité chez InfrabelΗ ; 
 
Ϯ. Unité ϲϭ ʹ Sécurité du personnel ʹ Risques liés aux véhicules en mouvement ; 
 
ϯ. Unité ϲϮ ʹ Sécurité du personnel ʹ Agent au travail ʹ membre de l͛équipe au travail dans les 

différents systèmes de protection ; 
 
ϰ. Unité ϲϱ ʹ Chef de travailͲ Agent qui veille à la sécurité ;rôle vigieͿ. 
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 TRAVAILLEUR ASSURANT LE RÔLE DE LA VIGIE 

Pour cette catégorie de personnel, en ce qui concerne les risques génériques, lΖentrepreneur ou le 
prestataire de services doit organiser, sous sa propre responsabilité, un trajet de formation qui 
reprend a minima les domaines réglementaires couverts par : 
 
ϭ. EͲlearning ΗTravailler en sécurité chez InfrabelΗ ; 
 
Ϯ. Unité ϲϭ ʹ Sécurité du personnel ʹ Risques liés aux véhicules en mouvement ; 
 
ϯ. Unité ϲϮ ʹ Sécurité du personnel ʹ Agent au travail ʹ membre de l͛équipe au travail dans les 

différents systèmes de protection ; 
 
ϰ. Unité ϲϴ ʹ Agent qui veille à la sécurité ;vigieͿ. 
 

 AGENTS AU TRAVAIL – PERSONNEL INITIÉ 

Pour cette catégorie de personnel, en ce qui concerne les risques génériques, lΖentrepreneur ou le 
prestataire de services doit organiser, sous sa propre responsabilité, un trajet de formation qui reprend 
a miŶima les domaines réglementaires couverts par : 
 
ϭ. EͲlearning ΗTravailler en sécurité chez InfrabelΗ ; 
 
Ϯ. Unité ϲϭ ʹ Sécurité du personnel ʹ Risques liés aux véhicules en mouvement ; 

 
ϯ. Unité ϲϮ ʹ Sécurité du personnel ʹ Agent au travail ʹ membre de l͛équipe au travail dans les 

différents systèmes de protection. 
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